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CEZ ÚV SR: 328/2021 

 

KÚPNA ZMLUVA 

uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník“)   

(ďalej ako „Zmluva“) 

 

medzi zmluvnými stranami: 

 

Predávajúci 

Obchodné meno:  FaceMedia SK, s.r.o.                                    

Sídlo:  Námestie Slobody 1237/156, 093 01 Vranov nad Topľou                                                    

IČO:   47 607 556                                                 

Konajúci:   Ing. Ján Petráš, plnomocenstvo 

DIČ:   SK2024014201                                                 

Bankové spojenie:  2946073314/1100                                 

IBAN:  SK72 1100 0000 0029 4607 3314 / TATRSKBX                                                    

Zapísaný:  Obchodný register Okresného súdu Prešov, oddiel: Sro, vložka č. 

29949/P     

Zástupca na rokovanie:  Ing. Ján Petráš, plnomocenstvo 

Telefonický kontakt, email:                           

      

(ďalej len „Predávajúci“) 

 

a 

 

Kupujúci 

Názov: Úrad vlády Slovenskej republiky 

Sídlo:                                Námestie Slobody 1, 813 70 Bratislava 

IČO :                                               00 151 513 

Konajúci:  Július Jakab, vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky 

DIČ:                                                 2020845057                                                      

Bankové spojenie:                         Štátna pokladnica, Bratislava 

IBAN:                              SK96 8180 0000 0070 0006 0195                                           

Zástupca na rokovanie:  

Telefonický kontakt, email:  

 

(ďalej len „Kupujúci") 

 

(prenajímateľ a nájomca ďalej spolu ako „Zmluvné strany“) 

 

 

Čl. I 

Úvodné ustanovenia 

 

(1) Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu podľa § 1 ods. 14 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

(2) Zmluvné strany dňa 16.10.2020 uzatvorili Zmluvu č. 259/2020 o nájme technického zariadenia (ďalej len 

„Zmluva č. 259/2020“) s účinnosťou od 20.10.2020, predmetom ktorej je úprava práv a povinností 

Zmluvných strán pri prenájme zariadení na meranie telesnej teploty.  

 

(3) Účinnosť Zmluvy č. 259/2020 uplynula dňom 20.04.2021.  
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(4) V nadväznosti na koniec platnosti Zmluvy č. 259/2020 Predávajúci ponúkol predmet kúpy uvedený v čl. 

III tejto Zmluvy Kupujúcemu za zostatkovú cenu, ktorá je uvedená v čl. IV ods. 1 tejto Zmluvy. 

 

Čl. II 

Predmet Zmluvy 

 

Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti so záväzkom Predávajúceho 

dodať Kupujúcemu do miesta plnenia predmet kúpy, ktorým je tovar špecifikovaný v čl. III tejto Zmluvy a v 

Prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy, v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto 

Zmluve a previesť na neho vlastnícke právo k tomuto tovaru a v súvislosti so záväzkom Kupujúceho tovar 

prevziať a zaplatiť zaň cenu dohodnutú podľa tejto Zmluvy. 

 

Čl. III 

Predmet kúpy, čas a miesto plnenia 

 

(1) Predmetom kúpy je tovar: zariadenia na meranie telesnej teploty v počte päť (5) kusov – FaceMedia 

ThermoCam Lite, rok výroby: 2020, ktoré Kupujúci užíval v zmysle Zmluvy  

č. 259/2020 s účinnosťou od 20.10.2020, ktorých výlučným vlastníkom je Predávajúci (ďalej len 

„Tovar“). 

  

(2) Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu Tovar uvedený v ods. 1 tohto článku  v množstve uvedenom 

v ods. 1 tohto článku jednorázovo, v lehote najneskôr do 1 (jedného) týždňa od nadobudnutia účinnosti 

tejto Zmluvy. 

 

(3) Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvný termín uvedený v ods. 2 tohto článku je termínom najneskoršie 

prípustným a neprekročiteľným s výnimkou:  

a) vyššej moci, t. j. v prípade udalostí, ktoré nie sú závislé od vôle Zmluvných strán a tieto ich nemôžu 

ovplyvniť,  

b) v prípade prekážok na strane Kupujúceho, ktoré vyplynú ako dôsledok režimových opatrení, 

c) v prípade zmien v počte Tovarov podľa požiadavky Kupujúceho; v prípade zmeny počtu Tovarov 

Zmluvné strany vždy uzavrú dodatok k tejto Zmluve, v ktorom uvedú zmenu rozsahu a z toho 

vyplývajúcu zmenu termínu dodania. 

 

(4)    Miestom plnenia je sídlo Kupujúceho uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. 

 

Čl. IV 

Kúpna cena a platobné podmienky 

 

(1) Kúpna cena vyplýva z ponuky Predávajúceho, je stanovená v zmysle § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách 

v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., 

ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, ako cena konečná, 

maximálna a nemenná okrem prípadov uvedených v odseku 5 tohto článku, vo výške:  

 

Cena bez DPH: 925,00 EUR (slovom: deväťstodvadsaťpäť EUR) 

DPH 20%: 185,- EUR (slovom: jednostoosemdesiatpäť EUR) 

Cena spolu s DPH: 1.110,- EUR (slovom:  jedentisícstodesať EUR) 

(ďalej len „cena“). 

 

(2) Ak je Predávajúci osobou registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, bude k cene bez DPH podľa ods. 1 

tohto článku účtovať aj daň z pridanej hodnoty v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými a účinnými v deň vzniku daňovej povinnosti a Kupujúci sa zaväzuje ju uhradiť spolu 

s cenou. Pre vylúčenie pochybností platí, že pokiaľ Predávajúci v momente uzavretia Zmluvy nebol 

osobou registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, nie je oprávnený k cene bez DPH uvedenej v ods. 1 

tohto článku navyše účtovať daň z pridanej hodnoty a cena je v takomto prípade považovaná za cenu 

konečnú. 
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(3)  Cena uvedená v ods. 1 tohto článku je dojednaná ako maximálna a konečná. Pre vylúčenie akýchkoľvek 

pochybností platí, že dohodnutá cena zahŕňa všetky náklady Predávajúceho vynaložené v súvislosti s 

plnením predmetu podľa tejto Zmluvy, ako aj všetky náklady k riadnemu užívaniu Tovaru bez 

akýchkoľvek pravidelných poplatkov alebo iných poplatkov, ktoré nie sú v Zmluve explicitne uvedené.  

 

(4) Zmluvné strany sa dohodli, že cenu uvedenú v ods. 1 tohto článku je možné meniť iba v prípade zmeny 

sadzby DPH počas trvania Zmluvy alebo nedodania niektorej časti Tovaru zo strany Predávajúceho; v 

tomto prípade budú tieto Tovary z ceny odpočítané. Zmluvné strany sa dohodli, že v takom prípade 

dodatok k Zmluve nie je potrebné uzatvárať. 

 

(5) Kupujúci sa zaväzuje riadne dodaný Tovar prevziať a zaplatiť Predávajúcemu cenu za Tovar vo výške 

podľa skutočne dodaného Tovaru.  

 

(6) Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru po úplnom plnení záväzku podľa 

čl. II tejto Zmluvy. Prílohou faktúry musí byť Zmluvnými stranami potvrdený dodací list Zmluvné strany 

sa dohodli, že Predávajúci nevystavuje na úhradu kúpnej ceny preddavkové zálohové faktúry. 

 

(7) Faktúra Predávajúceho musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 

pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti účtovného a 

daňového dokladu alebo ak nebude po stránke vecnej alebo formálnej správne vystavená, Kupujúci ju 

vráti Predávajúcemu na doplnenie alebo prepracovanie a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom 

doručenia správne vyplnenej alebo prepracovanej faktúry Kupujúcemu. Prílohou faktúry musí byť 

podpísaný dodací list. 

 

(8) Zmluvné strany sa dohodli, že lehota splatnosti faktúry je 30 (tridsať) dní odo dňa jej doručenia 

Kupujúcemu. 

 

(9) Faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania fakturovanej sumy z účtu Kupujúceho na účet 

Predávajúceho. 

 

Čl. V 

Nadobudnutie vlastníckeho práva a nebezpečenstvo škody na predmete kúpy 

 

(1) Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k Tovaru uvedenému v čl. III ods. 1 úplným zaplatením 

kúpnej ceny podľa čl. IV ods. 1 tejto Zmluvy. 

 

(2) Nebezpečenstvo škody na Tovare prechádza na Kupujúceho v okamihu, keď prevezme Tovar od 

Predávajúceho, alebo ak tak neurobí včas, v čase, keď mu Predávajúci umožní nakladať s Tovarom 

a Kupujúci poruší Zmluvu tým, že Tovar neprevezme. 

 

Čl. VI 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

(1) Predávajúci sa zaväzuje splniť záväzok podľa čl. II tejto Zmluvy a dodať Tovar Kupujúcemu 

spĺňajúci požiadavky na predmet kúpy, v požadovanom rozsahu a množstve a v dohodnutej kvalite. 

 

(2) Predávajúci je povinný dodať Kupujúcemu Tovar, ktorý spĺňa technickú špecifikáciu podľa Prílohy 

č. 1, bez faktických a právnych vád. 

 

(3) Kupujúci je povinný poskytnúť Predávajúcemu všetky informácie, ktoré sú nevyhnutné pre riadne 

plnenie jeho záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a z povahy ktorých vyplýva, že ich má 

poskytnúť Kupujúci. 

 

(4) Kupujúci je povinný poskytnúť Predávajúcemu všetku súčinnosť potrebnú na riadne plnenie jeho 

záväzkov, najmä ale nielen sprístupnenie miesta plnenia. 
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(5) Predávajúci sa zaväzuje odovzdať Kupujúcemu spolu s predmetom kúpy všetky potrebné doklady, 

ktoré sa na Tovar vzťahujú a sú potrebné na prevzatie a užívanie Tovaru, a to najmä návod na 

obsluhu. 

 

(6) Predávajúci sa zaväzuje, že zabezpečí ochranu Tovaru pred jeho poškodením alebo zničením najmä 

tak, že Tovar vhodným spôsobom zabalí. V prípade porušenia tejto povinnosti zodpovedá 

Predávajúci za vady Tovaru, ktoré vzniknú porušením povinnosti náležite ochrániť Tovar pred jeho 

poškodením alebo zničením. 

 

(7) Predávajúci sa zaväzuje Tovar odovzdať Kupujúcemu v mieste plnenia. Kupujúci sa za týmto 

účelom zaväzuje prevziať Tovar a potvrdiť prevzatie Tovaru od Predávajúceho podpísaním 

dodacieho listu. 

 

(8) Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať Tovar z dôvodu nedodržania ceny, akosti alebo 

množstva Tovaru špecifikovaného v Prílohe č. 1, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak 

 

(9) Predávajúci vykoná kalibráciu a aktualizáciu Tovaru pred ich odovzdaním Kupujúcemu a vykoná 

školenie na základné nastavenie zariadení. 

 

Čl. VII 

Záručná doba a zodpovednosť za vady a servis 

 

(1) Záručná doba na predmet kúpy, ktorú garantuje Predávajúci je 18 (osemnásť) mesiacov a začína 

plynúť dňom podpísania dodacieho listu. 

 

(2) Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade výskytu vád na predmete kúpy, Kupujúci nahlási vady 

emailom alebo telefonicky Predávajúcemu, a to bez zbytočného odkladu po ich zistení. Kupujúci 

následne zašle Predávajúcemu písomné oznámenie o vadách, ktoré musí obsahovať najmä: 

a) číslo tejto Zmluvy, 

b) popis vady, 

c) voľbu nároku z uplatnenia vád predmetu kúpy. 

 

(3) Predávajúci sa zaväzuje po emailovom alebo telefonickom nahlásení vád, ktoré sú odstrániteľné, 

pristúpiť k  odstráneniu vád opravou Tovaru (resp. jeho časti) alebo výmenou Tovaru (resp. jeho 

poškodenej časti). V prípade, že odstránenie vád nie je možné a/alebo nie je pre Kupujúceho (najmä 

vzhľadom na termín udalosti, ktorý nie je možné posunúť,  a na ktorú bolo dodanie Tovaru viazané) 

účelné, môže Kupujúci požadovať primeranú zľavu z kúpnej ceny (v prípade vád na časti Tovaru) 

alebo má právo od kúpnej Zmluvy odstúpiť (v prípade vád na celom Tovare); neúčelnosť musí 

Predávajúci preukázať (z dôvodu, aby nevznikli Predávajúcemu zbytočné náklady nesprávnym 

spôsobom riešenia reklamácie) už pri uplatnení. 

 

(4) Kontaktnou osobou Predávajúceho na účely uplatnenia nároku z vád predmetu kúpy je:  

, kontaktnou osobou Kupujúceho na účely 

uplatnenia nároku z vád predmetu kúpy je: , 

 

 

(5) Ustanovením ods. 1 až 3 tohto článku nie je dotknuté právo Kupujúceho uplatniť si nárok z vád 

Tovaru v zmysle ustanovení § 436 a nasl. Obchodného zákonníka. 

 

(6) Predávajúci sa zaväzuje a garantuje Kupujúcemu poskytovať autorizovaný servis na Tovar 

bezodplatne, a to počas celej záručnej doby podľa ods. 1 tohto článku Zmluvy. 
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Čl. VIII 

Zánik Zmluvy a sankcie 

 

(1) Zmluva zaniká splnením. Záväzok Predávajúceho podľa čl. II tejto Zmluvy sa považuje za splnený 

podpísaním dodacieho listu, ktorý neobsahuje žiadne výhrady zo strany Kupujúceho. 

 

(2) Splnením záväzku Predávajúceho zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu nezaniká povinnosť 

Predávajúceho dodať predmet kúpy. Dohodou o zmluvnej pokute nie je dotknuté právo na náhradu 

škody. 

 

(3)    Túto Zmluvu je možné ukončiť aj: 

a)  písomnou dohodou Zmluvných strán, 

b)  písomnou výpoveďou zo strany Kupujúceho, a to aj bez uvedenia dôvodu; výpovedná doba je 

15 (pätnásť) dní a začína plynúť dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola písomná výpoveď 

doručená Predávajúcemu, 

c) písomnou výpoveďou zo strany Predávajúceho, s uvedením dôvodu, v 15 (pätnásť) dňovej 

výpovednej lehote, ktorá začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola 

výpoveď doručená Kupujúcemu, 

d)  okamžitým odstúpením od Zmluvy z dôvodov podstatného porušenia záväzku vyplývajúceho z 

tejto Zmluvy. 

 

(4)   Na účely tejto Zmluvy sa podstatným porušením záväzku vyplývajúceho z tejto Zmluvy rozumie: 

a)  porušenie záväzku Predávajúceho podľa čl. VI tejto Zmluvy, 

b)  porušenie záväzku Predávajúceho podľa čl. VII ods. 3 tejto Zmluvy, 

c)   porušenie záväzku Kupujúceho zaplatiť cenu podľa čl. IV ods. 1 tejto Zmluvy v lehote splatnosti 

faktúry, 

d)  iné porušenie záväzku Zmluvnej strany, ktoré sa za podstatné považuje v zmysle zákona. 

 

(5) Kupujúci má právo odstúpiť od tejto Zmluvy aj:  

a) v prípade omeškania s odovzdaním Tovaru o viac ako 30 dní;  

b) ak je voči Predávajúcemu začaté konkurzné konanie, bol na jeho majetok vyhlásený 

konkurz, voči Predávajúcemu bolo začaté reštrukturalizačné konanie, bola povolená jeho 

reštrukturalizácia, bol voči Predávajúcemu zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu 

pre nedostatok majetku,  

c) ak Predávajúci vstúpil do likvidácie,  

d) ak je voči Predávajúcemu vedený výkon rozhodnutia (napr. podľa zákona č. 233/1995 Z. z. o 

súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti (Exekučný poriadok) a o zmene a doplnení ďalších 

zákonov v znení neskorších predpisov, zákona Slovenskej národnej rady č. 563/2009 Z. z. o 

správe daní (daňový poriadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov a pod.) alebo bola na 

ňom zriadená nútená správa. 

 

(6)    Odstúpenie od Zmluvy nadobudne účinnosť dňom, keď písomný prejav vôle Zmluvnej strany, 

ktorý obsahuje oznámenie o odstúpení od Zmluvy, bude doručený druhej Zmluvnej strane. 

Odstúpenie od Zmluvy sa považuje za doručené aj márnym uplynutím odbernej lehoty zásielky 

uloženej na pošte, ako aj okamihom odmietnutia prevzatia zásielky obsahujúcej odstúpenie od 

Zmluvy adresátom. 

 

(7)    V prípade, ak nastanú skutočnosti podľa ods. 5 písm. b) až d) tohto článku, je Predávajúci povinný 

písomne oznámiť ich Kupujúcemu do 5 kalendárnych dní odo dňa jej účinnosti, inak zodpovedá za 

všetky škody z toho vyplývajúce. 

  
(8)   Pri odstúpení od Zmluvy zostávajú zachované z nej vyplývajúce práva a povinnosti Zmluvných 

strán do dňa účinnosti odstúpenia. Zmluvné strany sú povinné vyrovnať všetky pohľadávky a 

záväzky vzniknuté do dňa účinnosti odstúpenia od Zmluvy. 
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Čl. IX 

Zmluvné pokuty 

 

(1) V prípade omeškania Kupujúceho so splnením povinností uhradiť faktúru v termíne splatnosti 

podľa tejto Zmluvy má Predávajúci nárok na úrok z omeškania vo výške  

0,01 % z dlžnej sumy za každý aj začatý deň omeškania. 

 

(2) V prípade omeškania Predávajúceho s dodaním Tovaru riadne alebo včas má Kupujúci nárok na 

Zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny podľa čl. IV ods. 1 tejto Zmluvy a to v prípade, ak je 

Predávajúci osobou registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, aj s DPH za každý aj začatý deň 

omeškania. Ak došlo k omeškaniu Predávajúceho s dodaním Tovaru z dôvodu pôsobenia vyššej 

moci (živelná pohroma, vojnový konflikt, štrajk), Kupujúci neuplatní Zmluvnú pokutu voči 

Predávajúcemu za dobu trvania vyššej moci. Kupujúci neuplatní Zmluvnú pokutu taktiež v prípade, 

ak sám je v omeškaní, a to za dobu omeškania Kupujúceho (§ 370 Obchodného zákonníka). 

 

(3) Dohodnuté Zmluvné pokuty a úroky z omeškania je povinná Zmluvná strana uhradiť oprávnenej 

Zmluvnej strane do 14 (štrnástich) dní od ich písomného uplatnenia. 

 

Čl. X 

Doručovanie a komunikácia Zmluvných strán 

 

Všetky oznámenia a písomnosti medzi Zmluvnými stranami, týkajúce sa realizácie predmetu Zmluvy, 

vrátane odstúpenia od tejto Zmluvy a výpovede musia byť vykonané v písomnej podobe a druhej 

Zmluvnej strane doručené buď osobne alebo doporučeným listom, či inou formou registrovaného 

poštového styku na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, alebo do elektronickej schránky v zmysle 

zákona č. 305/2013 Z.z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov, ak sa Zmluvné 

strany nedohodnú inak. Za doručenie písomnej poštovej zásielky podľa tohto odseku sa považuje aj 

vrátenie tejto zásielky s vyznačením pošty: „neprevzal v odbernej lehote“, alebo vrátenie poštovej 

zásielky s vyznačením pošty: „adresát neznámy“. V prípade oznámenia, výpovede alebo odstúpenia 

doručeného osobne, sa tieto považujú za doručené dňom osobného doručenia, a to aj v prípade ak adresát 

odmietne oznámenie, výpoveď alebo odstúpenie prevziať. Podanie urobené elektronickou cestou, ak sa 

Zmluvné strany dohodnú aj na elektronickej forme komunikácie na účely plnenia tejto Zmluvy, sa 

považuje za doručené momentom jeho prijatia na elektronickú adresu určenú druhou Zmluvnou stranou. 

Doručovanie podľa zákona o e-Governmente sa spravuje týmto zákonom. 

 

Čl. XI 

Osobitné protikorupčné ustanovenia 

 

(1) Pri plnení tejto Zmluvy sa Predávajúci zaväzuje dodržiavať platné právne predpisy vzťahujúce sa 

ku korupcii a korupčnému správaniu. 

 

(2) Predávajúci podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou politikou 

Úradu vlády SR, (zverejnená na webovom sídle Úradu vlády SR: 

https://www.bojprotikorupcii.gov.sk/rezortny-protikorupcny-program-uradu-vlady-sr/), jej obsahu 

porozumel a zaväzuje sa ju rešpektovať. 

 

(3) Predávajúci podpisom tejto Zmluvy zároveň vyhlasuje, že:  

a) pozná znaky korupcie a korupčného správania, 

b) zdrží sa akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s plnením záväzkov 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy, 

c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z korupcie alebo korupčného správania, 

d) zdrží sa akýchkoľvek foriem korupcie súvisiacich s plnením predmetu Zmluvy alebo záväzkov 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy, ktorú plánuje, alebo ktorú už uzavrel s Kupujúcim, 
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e) bezodkladne oznámi Kupujúcemu akékoľvek podozrenie z korupcie a poskytne súčinnosť pri 

preskúmavaní tohto oznámenia, 

f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom Kupujúceho, ktorý by mohol ovplyvniť 

realizáciu predmetu Zmluvy s Kupujúcim. 

 

(4) Predávajúci sa podpisom tejto Zmluvy zaväzuje predchádzať korupcii v súvislosti s príslušnou 

transakciou, projektom, činnosťou alebo vzťahom vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a to v zmysle 

Prílohy č. 2 – Protikorupčná doložka, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy.  

  

(5) Túto zmluvu je možné ukončiť aj z dôvodov uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

 

Čl. XII 

Záverečné ustanovenia 

 

(1) Táto Zmluva je uzavretá na dobu určitú, a to do momentu riadneho dodania Tovaru a uhradenia 

dohodnutej ceny. 

 

(2) Táto Zmluva je povinne zverejňovanou Zmluvou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

v znení neskorších predpisov. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma 

Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 

zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

 

(3) Právne pomery Zmluvných strán bližšie nešpecifikované v tejto Zmluve sa riadia príslušnými 

ustanoveniami právneho poriadku Slovenskej republiky, a to najmä ustanoveniami Obchodného 

zákonníka a ďalších všeobecne záväzných právnych predpisov a súťažnými podmienkami. Ak 

niektoré otázky nemožno riešiť podľa týchto predpisov, posúdia sa v súlade s obsahom súťažných 

podmienok 

 

(4) Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať písomnou dohodou Zmluvných strán vo forme číslovaných 

dodatkov podpísaných obomi Zmluvnými stranami. Dodatky k tejto Zmluve nadobúdajú platnosť 

dňom podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po ich zverejnení v Centrálnom 

registri zmlúv. 

 

(5) V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov alebo i 

spôsobu ich konania za Zmluvnú stranu, bankového spojenia a čísla účtu, oznámi Zmluvná strana, 

ktorej sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou túto skutočnosť druhej Zmluvnej 

strane, a to bez zbytočného odkladu, inak povinná Zmluvná strana zodpovedá za všetky prípadné 

škody z toho vyplývajúce alebo náklady, ktoré v tejto súvislosti musela vynaložiť druhá Zmluvná 

strana. Takéto oznámenie sa nepovažuje za zmenu Zmluvy a nevyžaduje si jej prijatie postupom 

podľa ods. 3 tohto článku. 

 

(6) Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa interpretuje tak, aby bolo vykonateľné, platné a účinné podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov. Pokiaľ by však bolo podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné, nebudú tým dotknuté ostatné 

ustanovenia Zmluvy. V prípade takejto nevykonateľnosti, neplatnosti alebo neúčinnosti niektorého 

ustanovenia Zmluvy sa Zmluvné strany zaväzujú v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na 

zmenách alebo doplnkoch Zmluvy, ktoré sú potrebné na realizáciu zámerov Zmluvy, a nahradiť jej 

nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné ustanovenia ustanoveniami vykonateľnými, platnými a 

účinnými, ktoré budú svojím zmyslom a účelom čo najbližšie zmyslu a účelu nevykonateľných, 

neplatných a neúčinných ustanovení Zmluvy. 

 

(7) Spory týkajúce sa tejto Zmluvy sa Zmluvné strany zaväzujú riešiť prednostne dohodou  

a vzájomným rokovaním. Ak dohoda nie je možná, pre riešenie sporov z tejto Zmluvy  

sú príslušné všeobecné súdy Slovenskej republiky. 
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(8) Zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch, z ktorých Predávajúci prevezme 3 rovnopisy a Kupujúci 

prevezme 2 rovnopisy. 

 

(9) Zmluvné strany vyhlasujú, že ich vôľa vyjadrená v tejto Zmluve je slobodná a vážna, text Zmluvy 

si dôsledne prečítali a jeho obsahu a právnym účinkom z neho vyplývajúcim porozumeli, Zmluvu 

neuzatvárajú v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok a ich Zmluvná voľnosť nie je inak 

obmedzená. Svoju vôľu byť viazané touto Zmluvou Zmluvné strany vyjadrujú svojimi podpismi 

na tejto Zmluve. 

 

(10)  Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je:  

Príloha č. 1 - Špecifikácia zariadenia na meranie telesnej teploty 

Príloha č. 2 - Protikorupčná doložka 

Príloha č. 3 - Plnomocenstvo 

 

 

 

V Bratislave, dňa ...............................   V ..............................., dňa ............................... 

 

Kupujúci:      Predávajúci: 

 

 

 

 ....................................................      .......................................................... 

 Ing. Július JAKAB         Ing. Ján PETRÁŠ 

 vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky  splnomocnený konať v mene spoločnosti 

  FaceMedia SK, s.r.o. 

 

 

 

 



Príloha č. 1 
Špecifikácia zariadení na meranie telesnej teploty 

S ·cla 7.arladení na meraníe telesne· te Io 
Zaiiadenie na meranie teploty bez BlackBody 
- zaiiadenie musí byť kompaktné a schopné pracovať bez BlackBody alebo iných pomocných externých 
zaiiadení (napr. PC), 
- zaiiadenie musí umožniť nastavenie hraničnej teploty a p1ijej prela-očení vyhlásiť poplach (akustický a 
optický), 
- schopnosť zaiiadenia merať a vyhodnocovať telesnú teplotu min. zo vzdialenosti 0,5 m a viac, 
- Ii adná dodatočná ú rava SW musí b zahrnutá v cenove· nuke 

Integrovaný reproduktor v zruiadení (akustický signál v plipade zvýšenej teploty, akustická infoimácia o 
n01málne · t lote) 
Otvorený SW umoži'íltjúci základné nastavenia užívateľom (napr. zmena hraničných hodnôt poplachu, 
vyp./zap. akustických alebo optických signalizácii, manuálna kalibrácia zaiiadenia) 
- Ii adná dodatočná ú rava SW musí b zahrnutá v cenove· mllce 
Anonymizácia údajov o telesnej teplote 
- zobrazovaný údaj bez presnej nameranej hodnoty, 
- inf01mácia (grafická/ textová), že osoba má buď nameranú teplotu do hraničnej hodnoty alebo osoba má 
nameranú teplotu cez hraničnú hodnotu, 
- inf01mácia (akustická), že osoba má buď nameranú teplotu do hraničnej hodnoty alebo osoba má 
nameranú teplotu cez hraničnú hodnotu, 
- Ii adná dodatočná ú rava SW musí b zahrnutá v cenove· mllce 
Automatické zapnutie zaiiadenia, do stavu merania teploty, v plipade opätovného obnovenia elektiickej 
energie po jej výpadku 
- Ii adná dodatočná ú rava SW musí b zahrnutá v cenove· mllce 
Kontrola použitia 1úška 
- zaiiadenie musí umožniť detekciu absencie 1úška a vyhlásiť poplach, 
- zaiiadenie musí umožniť vyp./zap. fimkciu na detekciu 1úšok, 
- ii adná dodatočná ú rava SW musí b zahrnutá v cenove· mllce 
Stojan na zem (teleskopický) s klbom umoži'íltjúcim nastavenie sklonu zaiiadenia (alebo sa dá nakláňať 
samotné zaiiadenie) 
Zaiiadenie · e fimkčné, ovládateľné a nastavovateľné užívateľom 
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Príloha č. 2 
Protikorupčná doložka  

 

V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto Zmluvy sa Predávajúci zaväzuje, že: 

a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu korupcie alebo 

korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek zamestnancovi alebo 

štatutárnemu zástupcovi Kupujúceho alebo im spriazneným osobám, alebo osobe konajúcej v mene 

Kupujúceho, s cieľom urýchliť bežné činnosti Kupujúceho alebo dojednať výhody pre seba alebo 

inú osobu, ktorá sa podieľa na uzavretí alebo realizácii tejto Zmluvy, 

b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba konajúca v jeho 

mene sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii alebo korupčnom správaní alebo 

inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto Zmluvy alebo prisľúbila, 

ponúkla alebo poskytla dar alebo inú nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získavaní, 

zachovávaní či realizácii zmluvných vzťahov s Kupujúcim, Predávajúci bezodkladne oznámi túto 

skutočnosť príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto dôvodného 

podozrenia túto skutočnosť oznámi na e-mailovú adresu spkkm.opk@vlada.gov.sk , 

c) v prípade, keď ho Kupujúci upozorní, že má dôvodné podozrenie o porušení ktoréhokoľvek 

ustanovenia tejto doložky, je Predávajúci povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť pri objasňovaní 

podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov. Kupujúci môže prijať potrebné opatrenia 

na ochranu svojho dobrého mena. Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného 

podozrenia je dôvodom  na vypovedanie tejto Zmluvy. 

d) v prípade, keď sa preukáže, že Predávajúci sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľal na 

korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo  plnením tejto Zmluvy, 

Kupujúci je oprávnený aj bez predchádzajúceho upozornenia odstúpiť od tejto Zmluvy s okamžitou 

platnosťou bez toho, aby Predávajúcemu vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie 

Kupujúceho od tejto Zmluvy, ak nebolo dohodnuté inak. Predávajúci sa zaväzuje, že ak sa preukáže 

jeho porušenie ustanovení tejto doložky, odškodní Kupujúceho v maximálnom možnom rozsahu 

alebo nahradí náklady vzniknuté v súvislosti s porušením tejto protikorupčnej doložky.  

 
Vysvetlenie pojmov:  

Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie neoprávnenej výhody 

akejkoľvek majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty, konania alebo zdržanie sa konania, priamo alebo cez 

sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi 

predpismi, ako aj úplatok alebo odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala konania v súvislosti s plnením 

svojich povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. Pod pojmom korupcia sa rozumie    aj zneužitie 

moci alebo postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb. 

Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä zneužívanie moci, právomoci, 

vplyvu či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, klientelizmus, rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, 

uprednostňovanie osobného záujmu pred verejným záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, 

poskytovanie a prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného nároku na poskytnutie protislužby (tzv. 

prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene predpokladať, že osoba 

dáva najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu. 

Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov; príslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol zamestnanec členom; fyzická osoba, 

právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec udržiava alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého 

je alebo bol členom; právnická osoba, v ktorej má zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú účasť alebo 

osobné prepojenie prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má 

zamestnanec prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe predchádzajúcich profesijných alebo 

iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zamestnancom  a dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť 

zamestnanca. 

Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona  č. 301/2005 Z. z. Trestný 

poriadok v znení neskorších predpisov, resp. podľa § 23 zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti 

právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 
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PLNOMOCENSTVO 

Dolu podpísaný: 
Ing. Dominik Petro, MB.A. nar.: trvale bytom 

_ konateľ spoločnosti FaceMedia SK, s.r.o„ Námestie Slobody 
1237 /156, 093 01 Vranov nad Topľou. IČO: 4 7 607 556. Obchodný register: OS Prešov, Oddiel: Sro, 
Vložka číslo: 29949/P (.ďalej len Splnomocniter') 

Ing. Ján Petráš, nar.: 
.,Splnomocnenec1, 

trvale bytom: (d'alej len 

• na zastupovanie v konaní vo veci všetkých úkonov súvisiacich s inštaláciou, výrobou 
produktov spoločnosti FaceMedia SK. s.r.o. ako aj s tým súvisiacich obchodných konaní 
s klientmi, 

• na zastupovanie v konaní s klientmi ohľadom predaja produktov FaceMedia SK. s .r.o_ 

Toto plnomocenstvo dávam v rozsahu práv a povinností podla Občianskeho zákonníka 
a Obchodného zákonníka. 

Plnomocenstvo je udelené na dobu neurčitú. 

Splnomocniteľ súhlasí aby sa dal Splnomocnenec zastúpiť treťou osobou. 

V Bratislave, dňa 12.01.2021 

Face~K;'š:.T.o.J 
Ing. Dominik Petro, Afkonattit 

Udelené pl.Ílomocenstvo prijímam. 

V Bratislave, dňa 12.01.2021 

Ing. Ján Petráš 



OSVEJ.>tENQ: O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE 
(LEGALIZÁCIA) 

Osvedčujem. že: Ing. Dominik Petro,- dátum narodenia: , rodné číslo:  pobyt: 
 , ktorého(ej) totožnosť som zistil(a) zákonným 

spôsobom: doklad totožnosti - občiansky preukaz, číslo:  uznal(a) podpis na tejto listine za 
vlastný. Poradové číslo kDihy osvedčenia pravosti podpisov: .

Bratislava dňa 12.05.2021 

Upozornenie: 
Notár legali?.áciou neosvedčuje pravdivosť 
skutočností uvádz.aných v listine 
(§ 58 ods. 4 Notárskeho poriadku) 

 Anna Millálková 
zamestnanec 

poverený notárom 




